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PROCEDURE A SUIVRE EN CAS D´URGENCE – PLAN DU SITE 

EMERGENCY PROCEDURE - SITE PLAN 

 

APPEL EN CAS D’URGENCE / MAKE A CALL IN CASE OF EMERGENCY 

 

ASSUREZ‐VOUS D’AVOIR UN TELEPHONE MOBILE CHARGÉ SUR VOUS 

MAKE SUR THAT YOU HAVE A CELLPHONE CHARGED WITH YOU 

 

TELEPHONEZ EN PRIORITE AU : 112 à partir d’un téléphone portable 

IN CASE OF EMERGENCY, FIRST CALL:   112 FROM A CELL PHONE 

POMPIERS : 18 depuis poste fixe FIREFIGHTERS: 18 from a land line 

POLICE SECOURS : 

SAMU : 

17 depuis poste fixe  

15 depuis un poste fixe 

EMERGENCY SERVICES: 

SAMU: 

17 from a land line 

  15 from a land line 

ET DITES / AND SAY 

 

1. LOCALISATION DE L’ÉVÈNEMENT / LOCATION OF THE EVENT 

ICI LE PARC EOLIEN DU CHEMIN CROISE PROCHE DES COMMUNES DE CHILLY ET MAUCOURT. 

THIS IS THE PARC EOLIEN DU CHEMIN CROISE, IN THE MUNICIPALITY OF CHILLY AND MAUCOURT. 

 

2. PRECISEZ LA NATURE DE L’ACCIDENT / SPECIFY THE TYPE OF THE ACCIDENT 

Par exemple : asphyxie, chute, etc. / For example: asphyxia, fall, etc. 

 

ET LA POSITION DU BLESSE : le blessé est sur le toit, au sol, dans une fouille… et le moyen d’accès. Si 

intervention en hauteur (en nacelle ou dans le mât) précisez‐le au standardiste et demandez l’intervention 

du GRIMP (Groupe de Recherche et Intervention en Milieux Périlleux). 

 

AND THE LOCATION OF THE CASUALTY: the casualty is on the roof, on the ground, in a trench, etc., and the 

way to access. If work at a height, (on scaffolding or in the rigging) specify it to the operator and ask for the 

assistance of the GRIMP (Groupe de Recherche et Intervention en Milieu Périlleux – special fire brigade unit 

for rescue work in a dangerous environment). 

ET S’IL Y A NECESSITE DE DEGAGEMENT / AND CHECK IF THE ACCESS IS FREE 

 

3. SIGNALEZ LE NOMBRE DE BLESSES ET LEUR ETAT / INDICATE THE NUMBER OF CASUALTIES AND 

THEIR CONDITION 

Par exemple : 3 personnes blessées dont un saigne beaucoup et un autre ne parle pas. 

For example: 3 casualties, one bleeding heavily and another is not speaking. 

 

4. FIXER UN POINT DE RENDEZ-VOUS / SET A MEETING POINT 

Envoyez quelqu’un à ce point pour guider les secours. 

Send someone to this meeting point to guide the emergency services. 

 

5. NE RACCROCHER PAS EN PREMIER : avant que l’opérateur ne confirme le message. 

  DO NOT HANG UP FIRST: until the operator read the message back to you. 

 

Hôpital le plus proche/ Nearest hospital : 

 Urgences CHU Amiens Picardie                       Tél : +33 3 22 08 80 00 

  

Numéros utiles sur site / Important phone numbers on site 

 

L’Entreprise Utilisatrice du parc éolien, est le garant de la sécurité. A ce titre, l’EU doit être informée de tous les 

évènements du parc éolien en lien avec la sécurité et exige que chaque Entreprise Extérieure communique les accidents 

et les incidents qui se sont déroulés sur le parc aux superviseurs d’exploitation, dans les délais suivants selon le niveau 

de gravité. 

The user company of the wind farm is the guarantor of the safety. In this capacity, the EU must be informed of all events 

of the wind farm related to the security and requires that each External Company communicate the accidents and 

incidents which took place on the park to the operating supervisors, within the deadlines following depending on the 

severity level. 

 

Société / Company Nom - Prénom / Full name Téléphone / Phone number 

Control Center AAB Exploitation  +33 1 84 25 07 77 

Chargé d’Exploitation Vestas / 

Dispacher 

Olivier GUILLY 

Stéphane MAUGRAS 

+33 6 27 28 14 94 

+33 6 25 83 23 91 

Chargé d’Exploitation AAB 

Exploitation 
Jesus DIAZ + 33 6 58 49 58 02 

Superviseur HSE AAB Exploitation Melany DE ROY +33 7 70 15 43 71 
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 ANNEXE 5 : PLAN D’ENTRETIEN ET DE MAINTENANCE DES EOLIENNES  
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 ANNEXE 6 : ECHANGES ET COURRIERS AVEC GRT GAZ
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 Courrier du 04 décembre 2020 
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